
 ಹಿರಿಯ  ¹«¯ï £ÁåA  iÀiÁ¢üÃ±ÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ.zÀ.£Áå.zÀA.gÀªÀgÀ £ÁåAi  Ài  Á®  ಯ  
ಮಾನವಿ

¹.¹. £ÀAB  300  /20  23  

¦üAiÀiÁðzÀÄzÁgÀgÀÄ     B ¸ÀPÁðgÀzÀ ¥ÀgÀªÁV  ಸಿರವಾರ ಪೊ°Ã¸ÀgÀÄ.

B«B

DgÉÆÃ¦vÀgÀÄ         B    ವಾಸುದೇವ ಮೇಟಿ ತಂದೆ ಸಣ್ಣಮುದುಕಪ್ಪ,
    50 ವರ್ಷ, 

                      ಚಿಂಚೋಡಿ ತಾಃ ದೇವದುರ್ಗ,
     ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆ.                       

                          - - -

zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÉ

   PÀAa ªÀiÁAiÀÄtÚ ಗೌvÀªÀiï,©.J.J¯ï.,J¯ï.J¯ï.JA; ಹಿರಿಯ ¹«¯ï £ÁåAiÀiÁ¢üÃ±ÀgÀÄ
ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ.zÀ.£Áå.zÀA; ಮಾನವಿ, DzÀ £Á£ÀÄ ªÉÄÃ®ÌAqÀ DgÉÆÃ¦vÀ ನಾzÀ ¤ªÀÄä
ªÉÄÃ¯É ªÀiÁqÀÄªÀ zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÉ K£ÉAzÀgÉB

¢£ÁAPÀ 22.01.2021 gÀAzÀÄ  ಮಧ್ಯನ 3.05 UÀAmÉAiÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è

  ಸಿರವಾರ ¥ÉÇ°Ã¸ï oÁuÁ ªÁå¦ÛAiÀÄ     ಸಿರವಾರ ಪಟ್ಟಣದ ನಿರಾವರಿ ಕಚೇರಿ

       ಮುಂಭಾಗ ಲಕ್ಕಂ ದಿನ್ನಿ ಶಿವಶೆರಣ ಗೌಡರ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ರಾಯಚೂರು

     ಲಿಂಗಸೂಗೂರು ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತುಂಗಾಭದ್ರ ಎಡದಂಡೆ ಮುಖ್ಯ

       ಕಾಲುವೆಯ ಸಿರವಾರ ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗದ ರೈತರು ತಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ

     ನೀರು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಚಾಸಾ 1 ‍ಮಧುರಾಜ್
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       ತಹಶಿಲ್ದಾರ್ ರವರು ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಆರೋಪಿ

      ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ರೈತರಿಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮೈಕು

      ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರು ರಸ್ತೆಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳೊಣ ಬನ್ನಿರಿ

       ಯಾರೇನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎದ್ದೆಳಿ ಎಂದು ಪ್ರಚೋದನೆ ನೀಡಿ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ

  ‍     ಅಡ್ಡಬಂದು ನಿಂತು ಟೆಂಟ್ ಹಾಕಿಸಿ ರಸ್ತೆಯ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಅಡೆತಡೆ ಮಾಡಿದಾಗ

 ಚಾಸಾ 1 ‍    ಮಧುರಾಜ್ ತಹಶಿಲ್ದಾರ್ ರವರು ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ

      ತಿಳಿಸಿದಾಗ ನೀವು ಆರೋಪಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪಿರ್ಯಾದುದಾರರಿಗೆ ತಡೆದು

     ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ,  ಭಾ.ದಂ.ಸಂ.  ಕಲಂ

341  ರ ¥ÀæPÁgÀ  ²PÀëÁºÀðªÁzÀ  C¥ÀgÁzÀsªÀ£ÀÄß  £À£Àß  ¸ÀAYÕÉÃAiÀÄzÀ°è

J¸ÀVgÀÄwÛÃj.

 ಮೇಲ್ಕಂಡ ದಿನಾಂಕ,     ವೇಳೆ ಮತ್ತು ಸ್ದಳದಲ್ಲಿನೀವು ಆರೋಪಿ

    ಮೇಲೆಕಂಡತೆ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಚಾಸಾ 1  ‍ ಮಧುರಾಜ್ ತಹಶಿಲ್ದಾರ್

       ರವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏರು ದ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರೈತ ಸಂಘದ

       ರಾಜ್ಯದ್ಯಕ್ಷನಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಏನು ಕೇಳುತ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಾಲಯಕ

     ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಅವರನ್ನು CªÁZÀå  ±À§ÝUÀ½AzÀ

CªÀªÀiÁ£ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ನಿA¢¹, CzÀjAzÀ ¸ÁªÀðd¤PÀ ±ÁAw ªÀÄvÀÄÛ £ÉªÀÄä¢UÉ

¨ÀsAUÀªÀ£ÀÄßAlÄ  ªÀiÁr ಭಾ.ದಂ.ಸಂ.   ಕಲಂ 504  ರ ¥ÀæPÁgÀ  ²PÀëÁºÀðªÁzÀ

C¥ÀgÁzÀsªÀ£ÀÄß £À£Àß ¸ÀAYÕÉÃAiÀÄzÀ°è J¸ÀVgÀÄwÛÃj.
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 ಮೇಲ್ಕಂಡ ದಿನಾಂಕ,     ವೇಳೆ ಮತ್ತು ಸ್ದಳದಲ್ಲಿನೀವು ಆರೋಪಿ

    ಮೇಲೆಕಂಡತೆ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಚಾಸಾ 1  ‍ ಮಧುರಾಜ್ ತಹಶಿಲ್ದಾರ್

       ರವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏರು ದ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರೈತ ಸಂಘದ

       ರಾಜ್ಯದ್ಯಕ್ಷನಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಏನು ಕೇಳುತ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಾಲಯಕ

     ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಅವರನ್ನು CªÁZÀå  ±À§ÝUÀ½AzÀ

CªÀªÀiÁ£ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ನಿA¢¹,     ನೀನು ದೇವದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ

    ಎಂದು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿ,    ಪ್ರಾಣ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ,

ಭಾ.ದಂ.ಸಂ.   ಕಲಂ 506  ರ ¥ÀæPÁgÀ  ²PÀëÁºÀðªÁzÀ  C¥ÀgÁzÀsªÀ£ÀÄß  £À£Àß

¸ÀAYÕÉÃAiÀÄzÀ°è J¸ÀVgÀÄwÛÃj.

 ಮೇಲ್ಕಂಡ ದಿನಾಂಕ,     ವೇಳೆ ಮತ್ತು ಸ್ದಳದಲ್ಲಿನೀವು ಆರೋಪಿ

    ಮೇಲೆಕಂಡತೆ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಚಾಸಾ 1  ‍ ಮಧುರಾಜ್ ತಹಶಿಲ್ದಾರ್

       ರವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏರು ದ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರೈತ ಸಂಘದ

       ರಾಜ್ಯದ್ಯಕ್ಷನಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಏನು ಕೇಳುತ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಾಲಯಕ

     ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಅವರನ್ನು CªÁZÀå  ±À§ÝUÀ½AzÀ

CªÀªÀiÁ£ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ನಿA¢¹,     ನೀನು ದೇವದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ

    ಎಂದು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿ,    ಪ್ರಾಣ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ,

 ಲೋಕನೌಕರರಾದ    ಅವರಿಗೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು

 ಅಡ್ಡಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ,  ¨sÁ.zÀA.¸ÀA. PÀ®A  353gÀ ¥ÀæPÁgÀ ²PÀëÁºÀðªÁzÀ

C¥ÀgÁzÀsªÀ£ÀÄß £À£Àß ¸ÀAYÕÉÃAiÀÄzÀ°è J¸ÀVgÀÄwÛÃj. 
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 ಮೇಲ್ಕಂಡ ದಿನಾಂಕ,     ವೇಳೆ ಮತ್ತು ಸ್ದಳದಲ್ಲಿನೀವು ಆರೋಪಿ

    ಮೇಲೆಕಂಡತೆ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಚಾಸಾ 1  ‍ ಮಧುರಾಜ್ ತಹಶಿಲ್ದಾರ್

       ರವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏರು ದ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರೈತ ಸಂಘದ

       ರಾಜ್ಯದ್ಯಕ್ಷನಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಏನು ಕೇಳುತ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಾಲಯಕ

     ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಅವರನ್ನು CªÁZÀå  ±À§ÝUÀ½AzÀ

CªÀªÀiÁ£ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ನಿA¢¹,     ನೀನು ದೇವದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ

    ಎಂದು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿ,   ಪ್ರಾಣ ಬೆದರಿಕೆ

ಹಾಕಿ,ಭಾ.ದಂ.ಸಂ.   ಕಲಂ 109  ರ ¥ÀæPÁgÀ ²PÀëÁºÀðªÁzÀ C¥ÀgÁzÀsªÀ£ÀÄß £À£Àß

¸ÀAYÕÉÃAiÀÄzÀ°è J¸ÀVgÀÄwÛÃj.

¥ÀæB1B FUÀ N¢ ºÉÃ½zÀ zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÉ w½¬ÄvÉÃ?

GB ಆಃ1     ಃ

¥ÀæB2B vÀ¥ÀÅà M¦àPÉÆ¼ÀÄîwÛÃgÉÆÃ CxÀªÁ «ZÁgÀuÉ DUÀ¨ÉÃPÁ?
GB ಆಃ1     ಃ  

  F ªÉÄÃ®ÌAqÀ  zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÉAiÀÄ£ÀÄß  £Á£ÉÃ  ¸ÀévÀB  DgÉÆÃ¦UÉ  N¢
ºÉÃ½,  CªÀgÀÄ  PÉÆlÖ  GvÀÛgÀªÀ£ÀÄß  §gÉzÀÄPÉÆArzÀÄÝ,  ªÉÄÃ¯É  ºÉÃ½gÀÄªÀÅzÀÄ
¸ÀvÀå ºÁUÀÆ ¸ÀjAiÀiÁVzÉ JAzÀÄ zÀÈrüÃPÀj¸ÀÄvÉÛÃ£É. 

 ದಿನಾಂಕ
                                          ಸ್ಥಳ ಃ ಮಾನವಿ

                                  (PÀAa ªÀiÁAiÀÄtÚ UËvÀªÀiï) 
                              ಹಿರಿಯ ¹«¯ï £ÁåAiÀiÁ¢üÃ±ÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ
                                    ¥ÀæzÀ£ÁåzÀA; ಮಾನವಿ.
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